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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RiiAD VAN STATE. 
--------------~-------------- 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweedo k&~ert de ;5e 
Maart 1951 door de Minister van 
Verlœerswezen verzocht hem VI-J11 
advies te dienen over Gen voor­ 
ontwerp van wet "houdende : 
a) herziening van de uitzondür- 

1ijke bepalingen van de be­ 
sluitwet van 27 Februari 
1947 , houdende wijziging 
der koninklijlœ besluiten 
van 7 en 8 Augustus 1939 
over de onderlinge zee-- 
verzekeringen tegen oorlogs­ 
risico, en 

b) abattement op de terugbeta­ 
ling van het bedrag der pre­ 
mi~n voor verzekering tegen 
gewoon risico en oorlogsri­ 
sico, voorgeschoten door de 
Regie van het Zeewezen voor 
de tijdens de oorlog naar 
Groot-Bri t+anm,ó ui tgewe1{en 
vissersvaartuigenlf, heeft 

ter zitting van 23 Ivlaart 1951 
het volgend advies gegeven : 

ROYi~UNŒ DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL DIETi~T. 

Le CONSEIL DIETAT9 sec­ 
tion de l~gislation, deuxi~me 
chambre, saisi par le Ministre 
des Comnun Lca tö.one 9 le 15 mars 
1951, d'une demand.e d'avis sur 
lli~ avant-projet de loi "portant: 
a) révision des dispositions 

exceptionllelles de llarrêt~­ 
loi du 27 février 1947 , 
modifiant les arrêtés 
royaux des 7 et 8 août 1939 
sur les assurances mu- 
tuelles maritimes contre 
les risques de guerre, et 

b) abattement sur le rembour­ 
sement des primes pour as­ 
surance contre les risques 
ordinaires et de guerre 
avancées par la Régie de la 
Marine T)OUr les bâtiments 
de pôché évacués en Grande­ 
Bretagne pendant la guerrell, 

a do nné en sa séance du 23 
mars 1951 l'avis suävarrt : 
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Bij het voorontwerp1 waar­ 
van de meeste bepalingen reeds 
vroeger aan het advies van de 
Raad van State zijn voorgelegd, 
zijn alleen opmerkingen te ma- . 
ken ten aanzien van het gedeelte 
van artiJœl 1 dat strekt tot 
wijziging van artikel 29 litte­ 
ra B, van de besluitwet van 27 
Februari 1947 tot wijziging van 
de koninklijke besluiten van 7 
en 8 Augustus 1939 op de onder­ 
linge zeeverzekeringen tegen 
oorlogsrisico. Dat gedeelte van 
artikel 2 van de bes1uitwet van 
27 Februari 1947 wijzigt het 
koninklijk besluit van 8 Augus­ 
tus 1939 houd ende statuten van 
de Vereniging voor onderlinge 
zeeverzekeringen tegen oorlogs­ 
risico, door artikel 7 van dat 
besluit door een nieuwe bepa­ 
ling te vervangen. Het bepaalt 
welk orgaan met het beheer van 
de vereniging belast is en hoe 
het samengesteld is. 

Artikel 1, 2), van het 
voorontwerp strekt tot wijzi­ 
ging, in artikel 7 van het ko­ 
ninklijk besluit van 8 Augustus 
1939, zoals het luidt ingevolge 
de besluitwet van 27 Februari 
19479 van de samenstelling van 
de raad van beheer van de 
V.D.Z.O.R.t en we l zo dat zij aan 
de afschaffing van het Ministe­ 
rie van Begroting wordt aan­ 
gepast. 

L.1896/2. 

L'avant-projet, dont la 
plupart des dispositions ont 
déjà. été soumises à l'avis du 
Conseil d'Etat, ne soulève dl 
observations qu1en ce qui con­ 
cerne la partie de l'article 
1er ayant pour objet la modi­ 
fication de l'article 29 litté­ 
ra B, de l'arrSté-loi du 27 
février 1947 modifiant les 
arr&t~s royaux des 7 et 8 aafit 
1939 sur les assurances mutuel­ 
les maritimes contre les ris­ 
ques de guerre. Cette partie 
de l'article 2 de l'arrêté-loi 
du 27 février 1947 modifie 
l'arrêté royal du 8 août 1939 
portant les statuts de l'Asso­ 
ciation d'assurances mutuelles 
maritimes contre les risques 
de guerre, en remplaçant par 
une disposition nouvelle l'ar­ 
ticle 7 de cet arrêté. Elle 
détermine l'organe chargé de 
gérer l'association et en fixe 
la composition. 

L{article 1er, 2), de 
l'avant-projet tend à modifier,· 
~ l'article 7 de l'arrêté 
royal du 8 aaüt 1939, tel que 
l'a libellé l'arrêté-loi du 
27 févri(3r 1947, la composi­ 
tion du conseil d'administra­ 
tion de l'A.M.A~R.I.G., de 
manière ~ l'adapter à la sup­ 
pression du Ministère du Budget. 
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Hoewel de voorgenomen wij­ 
zigingen een bepaling genomen 
bij een besluitwet betreffen, 
hebben zij nochtans betrekking 
op een aangelegenheid die klaar­ 
blijkelijk behoort tot de be­ 
voegdheid welke de Koning ont­ 
leent aan artikel 1, derde lid, 
van het koninklijk besluit van 
7 Augustus 1939 houdende in­ 
richting der onderlinge zee­ 
verzekeringen tegen oorlogs­ 
risico. 

Hieruit volgt dat het op­ 
treden van de wetgever niet 
vereist is om die wijzigingen 
aan te brengen. Veeleer ware 
het raadzaam er hem niet bij te 
betrekken, ten einde te voor­ 
komen dat in een koninklijk 
besluit bepalingen worden samen­ 
gebracht, die,ofschoon tot de 
uitoefening van de uitvoerende 
macht behorend~ nu eens door de 
Koning in de hoedanigheid van 
hoofd van die macht, dan weer 
door het Parlement zouden wor­ 
den genomen. 

De Raad van State stel t 
dienvolgens voor, het bepaalde 
in artikel 1, 2)~ a en b~ van 
het voorontwerp in een konink­ 
lijk besluit neer te leggen. 

L.1896/2. 

Bien que les modifica­ 
tions envisagées touchent une 
disposition prise par un ar­ 
rêté-loi, elles concernent 
néanmoins u.ne matière qui re­ 
lève manifestement des pou­ 
voirs que le Roi tient de l' 
article 1er, alinéa 3, de 11 
arrêté royal du 7 août 1939 
portant organisation des assu­ 
rances mutuelles maritimes con­ 
tre 183 risques de guerre. 

Il s'ensuit que l'inter­ 
vention du législateur n'est 
pas requi~e pour procéder à 
Ces modifications. Il se re­ 
commande plutôt de renoncer 
à cette intervention, de ma­ 
nière à éviter de réunir dans 
un arrêté royal des disposi­ 
tions quij tout en ressortis­ 
sant 8. l'exercice du pouvoir 
exécutif, seraient prises 
tant5t par le Roi en qualité 
de chef de ce pouvoir, tantôt 
par le Parlement. 

Le Conseil d'Etat sugg~re, 
en con aéqu en c e , de prendre par 
un arr@té royal la disposition 
constituant l'article 1er, 2), 
a en b, de l'avant-projet. 



MTL. - 4 - L.1896/2. 

Voorts stelt de Raad van 
State enkele wijzigingen voor 
met betrekking tot d(~ vorm van 
de Nederlandse tekst. Deze wij­ 
zigingen blijken uit de volgen­ 
de tekst 

Pour le surplus, le Con­ 
seil d'Etat sugg~re, pour le 
texte néerlandais9 quelques 
modifications de forme qui 
ressortent du texte ci-après : 

Artikel 1.- 

In artikel 1, litier[l.'s c en dtvEll1 de besluit­ 
wet van 27 Februari 1947 worden de woorden "van de Mi­ 
nister van het Budget II gr:;schrapt. 

Artil{el 2.- 

Een artikel 4 bis, luidend als volgt, wordt 
ingevoegd in de besluitwet van 27 Februn,ri "1947 houden­ 
de wijziging der kon Ink.Lt jke besluiten van 7 en 8 Augus­ 
tus 1939 over de onderlinge zeeverzekeringen tegen 001"­ 

logsrisico : 

"Artikel 4 bis.- -------- 
De verzekerde waarde der schepen (casco en machi~ 

nes, daarin begrepen de voorraden die voor de normale 
vaart nodig zijn) wordt vastgestold als volgt 

De raad van beheer van de Vereniging voor on­ 
derlinge zeeverzekeringen tegen oorlogsrisico schat de 
bouwprijs in Be Lg i.è , in Augustus 19399 van een vaartuig 
dat in alle opzichten gelijkwaardig is aan het verzekerd 
vaartuig, in de toestand zoals dit zich bevond op de 
datum dat het risico een aanvang nam. 

Deze schatting geschiedt op advies van een 
college van twee deskundigen, waarvan één gel{ozen wordt 
door de verzekerde en de andere door de Minister tot 

."./.0. 
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wiens bevoegdheid het Bestuur van het Zeewezen be­ 
hoort onder de scheepsbouwkundige ingenieurs van 
di t Bestuur aangcwcz en wordt. In geval van betw:Bting 
tussen de twee deskundigen nemen d e z e een derde des­ 
kundige bij die in gemeen overleg gelcozen of, bij ge­ 
brek aan overeenstemming, door de voorzitter van de 
Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen aangewezen 
wordt. 

Indien de verzekerde zijn deskundige niet 
heeft aangewezen binnen de termijn van drie maanden, 
door de 'mad van beheer van de Vereniging voor onder­ 
linge zeeverze~eringen tegen oorlogsrisico vastgesteld 
en vooraf bij ter post aangetekende brief te zijner 
kerm+s gebracht, vraagt de raad V8.n 'beheer bij een­ 
voudig verzoekschrift aan de voorzittor van de ReCht­ 
bank van eerste aail1eg te Antwerpen om hem aan te 
wijzen. 

De bouwprijs9 vastgesteld zoals hiervoren 
is gezegd9 vermenigvuldigd met de verminderingseoëffi­ 
eient wegens ouderdom bepaald bij de schaal die bij 
deze beslui tVI/et behoort. en vermeerderd met de l\:ost­ 
pri j s ~ in Augu stus -1939 t van ele voorraden, geeft de 
voor het vaartuig overeengekomen vooroorlogse in­ 
trinsieke waarde. 

De vooroorlogse intrinsie~ce waarde, verme- 
nigvu1digd met drie wegens vooronderstelde duurdere 
naoorlogse prijs van de aanbouwen van de voorraden, 
vormt de in de polis vermelde verzelŒrde waarde. 

Deze waarde wordt regelmati~en ten minste 
alle jaren1 aangepast met inachtneming van de ouder­ 
dom van het vaartuig en de verbouwingen die het on­ 
dergaan heeft". 

~ .•. fI./ •.. 
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Artikel 5, eorste lid,van dezelfde besluitwet 

wo r-d t vervangen door de volgende bepaling : 

"Voor ieder van hun vaartuigen die onder toe­ 

passing van artikel 4 vallen,moeten de reders, voor de 

periode tussen de datl@ waarop het risico een aanvang 

heeft genomen en de datum van [let totaal verlie s van 

het vaartuig of 31 December 1945, een uitzonderlijke 

bijdrage betalen. berekend op een bedrag dat gelijk is 

aan het verschil tussen de verzekerde waarden en de 

nieuwe polis vastgesteld en de waarden onder het re­ 

gime der vernietigde po Lá ss en achtereenvolgens ver­ 

zekerd of de vergoedingen door de opeisende overheden 

in geval van totaal verlies gegarandeerd. 

Voor de vaartuigen van ten hoogste 30 bruto­ 

ton moet evenwel geen enkele bijdrage betaald worden. 

De uitzonderlijke bijdrage bedraagt 1 

1 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan JO tot 

en met 200 bruto-ton 

1,5 t.h. rs jaars voor de vaartuigen van meer dan 200 
tot en met 400 bruto-ton ; 

2,5 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan 400 
tot en met 575 bruto-ton ; 

3,5 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan 575 
tot en met 750 bruto-ton ; 

5 t.h. IS jaars voor de vaartuigen van meer dan 750 
bruto-ton.". 

. .. / ... 
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Artikel 4.- 

Artikel 8, tweede lid, van dezelfde besluit­ 
wet wordt vervangen door de volgende bepaling 

"De uitzonderlijke bijdrage wordt eveneens 
berekend op het verschil tussen het bedrag der vermin­ 
derde vergoeding wegens total verlies waarop de te 
laag verzekerde reder in geval van ramp zou recht ge­ 
had hebben en het bedrag van de waarden onder het re­ 
gime der vernietigde polissen verzekerd. " 

Artikel 5.- 

Het tweede, derde, vierde, vijfde en zesde 
lid van de bij de besluitwet van 27 Februari 1947 be­ 
horende polis worden vervangen door de volgende be­ 
paling : 

"Verzekerde waarde 
en in letterschrift) ••• 

frank ••• (in cijfers 

·Deze verzekerde waarde werd vastgesteld 
overeenkomstig de bepalingen van artilcel 4bis van de 
besluitwet van 27 Februari 1947. 

De geschatte couwpr-i.j s , in Augustus 1939, 
van het vaartuig (casco en machines) is vastgesteld 
op •.• frank. De voorraden die nodig zijn voor de nor­ 
male vaart zijn geschat, waarde in Augustus 1939, op 
•.• frank. 

De vooroorlogse intrinsieke waarde is vast­ 
gesteld op ... frank. 

De verzekerde waarde op de datum waarop het 
risico een aanvang heeft genomen, is vastgesteld op 
• •• franlr..". . .. / . ., . 
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Artikel 6.- 

Nummer 13 van de bijzondere voorwaarden van 
de bij de besluitwet van 27 Februari 1947 behorende 
polis wordt vervangen door de volgende be pa l Lng : 

1113.- Voor ieder verzekerd schip wordt voor 
de periode tussen de datum waarop het risico een aan­ 
vang heeft genomen en de datwn van het totaal verlies 
of 31 December 19459 een uitzonderlijke bijdrage ge­ 
heven? berekend op het verschil tussen de verzekerde 
waarde vastgesteld zoals hiervoren is gezegd en de 
waarden onder het regime der vervangen polissen door 
de Vereniging voor onderlinge zeeverzekeringen tegen 
oorlogsrisico achtereenvolgens ve r z eke r-d of de ver­ 
goedingen wegens totaal verlies die door de opeisende 
overheden ten tijde van de opeising gegarandeerd 
werden. 

Deze uitzonderlijke bijdrage bedraagt 

1 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan 30 
en tot en met 200 bruto-ton; 

1,5 t.h. ts jaars voor de vaartuigen van meer dan 200 
tot en met 400 bruto-ton ; 

2?5 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan 400 
tot en met 575 bl~to-ton ; 

3,5 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan 575 
tot en met 750 bruto-ton ; 

5 t.h. 's jaars voor de vaartuigen van meer dan 750 
bruto-ton." • 

. .. / . ~ . 



MTL. - 9 - L.1896/2. 

Artil<::el 7.- 

De reders van de naar Groot-brittannië uitge­ 
weken vissersvaartuigen waarvoor de premies voor verze­ 
kering tegen gewoon risico en oorlogsrisico door de Re­ 
gie van het Zeewezen werden voorgeschoten~ zijn van de 
terugbetaling van die premi'8n vrijgesteld tot een beloop 
van : 

75 t.h. als het vaartuigen betreft die niet meer dan 50 
bruto-ton meten 

50 t.h. als het vaartuigen van meer dan 50 tot en met 60 
bruto-ton betreft ; 

25 t.h. als het vaartuigen be t.r-e ft die meer dan 60 tot 
100 bruto-ton meten. 

Artikel 8.- 

De eventuele teruggaven van uitzonderlijke 
bijdragen of van reeds gestorte premiën, die ten bate 
van de reders ter visserij dienGl1 gedaan bij toepassing 
van artikelen 3 en 7 van deze wet of van het k.oninklijl{ 
besluit dat ter uitvoering van de besluitwet van 23 Oc­ 
tober 1946 het bedrag der verzekeringspremiën voor ar­ 
beidsongevallen zal vaststellen, zullen slechts geschie­ 
den na vereffening van de bedragen welke deze reders, 
uit denzelfden hoofde, aan de Regie van het Zeewezen, 
de Vereniging voor onderlinge zeeverzekeringen tegen 
OorlogsriSiCO of de Gerue ene cha.ppe L'i jke Kas voor de zee­ 
visserij verschuldigd zijn. 

Gegeven te f de 

VANWEGE DE KONINKLIJKE PRINS: 

De Minister van Verkeerswezen, 

De Minister van Financiën, 



MTL. - 10 - L. ·1896/2. 

De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren * • F.LEPAGE, raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzit ter, 
président, Messieurs : 

D.DECLEIRE, raadsheren van State, 
J.COYETTE, conseillers d'Etat, 

E.VAN DIEVOET, bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 

P. COART-FRESj·~RT, assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

J.CYPRES, adjilllct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.LEPAGE. 

La concordance entre 
la version néerlandaise et la 
version française a été véri­ 
fiée SOliS le contrôle de 
M.LEPAGE. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZIT'rER LE PRESIDENT, 

(get.) J.CYPRES. (get.) F.LEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 
expédition délivr~e ~ M. le Ministre 

van Verkeerswezen. 
des Communications. 

De 1951. Le "1951. 
De Griffier van de Raad van State, 'Le Greffier du Conseil d'Etat, 

K •. MEES. 


